
Jer
Chapter 25

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

ר1 הַדָּבָ֞
Söz
H1697

אֲשֶׁר־
ki–

הָיָה֤
geldi
H1961

ל־ עַֽ
hakkında–

֙ יִרְמְיָה֙וּ
Yeremya'nın
H3414

עַל־
hakkında–

כָּל־
tüm–
H3605

עַם֣
halkın

ה יְהוּדָ֔
Yahuda'nın
H3063

בַּשָּׁנָה֙
yılında
H8141

ית רְבִעִ֔ הָֽ
dördüncü
H7243

ים לִיהוֹיָקִ֥
Yehoyakim'in
H3079

בֶּן־
oğlu–

יאֹשִׁיָּ֖הוּ
Yoşiya'nın
H2977

מֶלֶ֣ךְ
kralı
H4428

יְהוּדָ֑ה
Yahuda'nın
H3063

יא הִ֗
bu
H1931

הַשָּׁנָה֙
yılı
H8141

ית אשֹׁנִ֔ הָרִ֣
birinci
H7224

ר לִנְבֽוּכַדְרֶאצַּ֖
Nebukadnetsar'ın
H5019

לֶךְ מֶ֥
kralı
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Babil'in
H0894

Yahuda Kral&#305; Yo&#351;iya o&#287;lu Yehoyakimin d&#246;neminin d&#246;rd&#252;nc&#252; 
y&#305;l&#305;nda, RAB Yahuda halk&#305;yla ilgili olarak Yeremyaya seslendi. Nebukadnessar&#305;n Babil 
Kral&#305; olu&#351;unun birinci y&#305;l&#305;yd&#305; bu.

ר2 אֲשֶׁ֨
Ki

ר דִּבֶּ֜
söyledi
H1696

יִרְמְיָה֤וּ
Yeremya
H3414

הַנָּבִיא֙
peygamber
H5030

עַל־
hakkında–

כָּל־
tüm–
H3605

עַם֣
halkın

ה יְהוּדָ֔
Yahuda'nın
H3063

וְאֶ֛ל
ve–
H0413

כָּל־
tüm–
H3605

י יֹשְׁבֵ֥
sakinlerine
H3427

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Yeruşalayim'in
H3389

ר׃ לֵאמֹֽ
diyerek
H0559

Peygamber Yeremya Yahuda halk&#305;na ve Yeru&#351;alimde ya&#351;ayanlara RABbin 
s&#246;z&#252;n&#252; aktararak &#351;&#246;yle dedi:

מִן־3
–dan

שְׁלֹ֣שׁ
üç
H7969

עֶשְׂרֵ֣ה
on
H6240

שָׁנָ֡ה
yılı
H8141

לְיאֹשִׁיָּ֣הוּ
Yoşiya'nın
H2977

בֶן־
oğlu–

֩ אָמוֹן
Amon'un
H0526

לֶךְ מֶ֨
kralı
H4428

ה יְהוּדָ֜
Yahuda'nın
H3063

׀וְעַד֣ 
ve–kadar
H5704

הַיּ֣וֹם
güne
H3117

הַזֶּ֗ה
bu
H2088

זֶה֚
bu
H2088

שָׁלֹ֤שׁ
üç
H7969

וְעֶשְׂרִים֙
ve–yirmi
H6242

שָׁנָ֔ה
yıl
H8141

הָיָה֥
geldi
H1961

דְבַר־
sözü–
H1697

יְהוָה֖
YHVH'nın
H3068

אֵלָי֑
bana
H0413

ר וָאֲדַבֵּ֧
ve–konuştum
H1696

אֲלֵיכֶם֛
size
H0413

ים אַשְׁכֵּ֥
erken–kalkarak
H7925

ר וְדַבֵּ֖
ve–konuşarak
H1696

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

ם׃ שְׁמַעְתֶּֽ
dinlediniz
H8085

Yirmi &#252;&#231; y&#305;ld&#305;r, Yahuda Kral&#305; Amon o&#287;lu Yo&#351;iyan&#305;n 
d&#246;neminin on &#252;&#231;&#252;nc&#252; y&#305;l&#305;ndan bug&#252;ne dek, RAB bana 
sesleniyor. Ben de RABbin s&#246;z&#252;n&#252; defalarca size aktard&#305;m, ama dinlemediniz.

וְשָׁלַח4֩
Ve–gönderdi
H7971

יְהוָ֨ה
YHVH
H3068

ם אֲלֵיכֶ֜
size
H0413

ת־ אֶֽ
–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

יו עֲבָדָ֧
kullarını
H5650

ים הַנְּבִאִ֛
peygamberleri
H5030

ם הַשְׁכֵּ֥
erken–kalkarak
H7925

וְשָׁלֹ֖חַ
ve–göndererek
H7971

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֑
dinlediniz
H8085

א־ ֹֽ וְל
ve–değil–
H3808

ם הִטִּיתֶ֥
eğdiniz
H5186

ת־ אֶֽ
–
H0853

אָזְנְכֶ֖ם
kulağınızı
H0241

עַ׃ לִשְׁמֹֽ
duymak–için
H8085

RAB peygamber kullar&#305;n&#305; defalarca size g&#246;nderdi, ama dinlemediniz, kulak 
asmad&#305;n&#305;z.
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ר5 לֵאמֹ֗
Diyerek
H0559

שֽׁוּבוּ־
Dönün–
H7725

א נָ֞
lütfen
H4994

אִ֣ישׁ
herkes
H0376

מִדַּרְכּ֤וֹ
yolundan
H1870

רָעָה֙ הָֽ
kötü

עַ וּמֵרֹ֣
ve–kötülükünden
H7455

ם מַעַלְלֵיכֶ֔
işlerinizin
H4611

֙ וּשְׁבוּ
ve–yaşayın
H3427

עַל־
–de

ה הָאֲ֣דָמָ֔
toprakta
H0127

ר אֲשֶׁ֨
ki

נָתַ֧ן
verdi
H5414

יְהוָה֛
YHVH
H3068

לָכֶ֖ם
size

וְלַאֲבֽוֹתֵיכֶם֑
ve–atalarınıza
H0001

לְמִן־
–dan–

עוֹלָ֖ם
sonsuzluktan
H5769

וְעַד־
ve––ya–kadar
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
sonsuza
H5769

Sizi uyard&#305;lar, &#8249;&#8249;&#350;imdi herkes k&#246;t&#252; yolundan, k&#246;t&#252; 
i&#351;lerinden d&#246;ns&#252;n ki, RABbin sonsuza dek size ve atalar&#305;n&#305;za verdi&#287;i toprakta 
ya&#351;ayas&#305;n&#305;z&#8250;&#8250; dediler,

וְאַל־6
Ve–
H0408

תֵּלְכ֗וּ
gitmeyin
H3212

֙ חֲרֵי אַֽ
ardından

ים אֱלֹהִ֣
ilahların
H0430

ים אֲחֵרִ֔
başka
H0312

ם לְעָבְדָ֖
kulluk–etmek–için
H5647

וּלְהִשְׁתַּחֲוֹ֣ת
ve–secde–etmek–için
H7812

לָהֶם֑
onlara

א־ ֹֽ וְל
ve–değil–
H3808

תַכְעִ֤יסוּ
kızdırın
H3707

֙ אוֹתִי
Beni
H0853

ה בְּמַעֲשֵׂ֣
işiyle
H4639

ם יְדֵיכֶ֔
ellerinizin
H3027

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

ע אָרַ֖
zarar–veririm

ם׃ לָכֶֽ
size

&#8249;&#8249;Kulluk etmek, tap&#305;nmak i&#231;in ba&#351;ka ilahlar&#305;n ard&#305;nca gitmeyin; 
elinizle yapt&#305;&#287;&#305;n&#305;z putlarla beni &#246;fkelendirmeyin ki, ben de size zarar 
vermeyeyim.&#8250;&#8250;

א־7 ֹֽ וְל
Ve–değil–
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֥
dinlediniz
H8085

אֵלַ֖י
Beni
H0413

נְאֻם־
bildirisi–
H5002

יְהוָה֑
YHVH'nın
H3068

לְמַ֧עַן
öyle–ki
H4616

]הכעסוני[
[kızdırmak]
H3707

)הַכְעִיסֵ֛נִי(
kızdırmak–için–Beni
H3707

ה בְּמַעֲשֵׂ֥
işiyle
H4639

יְדֵיכֶ֖ם
ellerinizin
H3027

ע לְרַ֥
zarar–için

ם׃ לָכֶֽ
size

ס
¶

&#8249;&#8249;Ama beni dinlemediniz&#8250;&#8250; diyor RAB, &#8249;&#8249;Sonu&#231; olarak elinizle 
yapt&#305;&#287;&#305;n&#305;z putlarla beni &#246;fkelendirip kendinizi zarara soktunuz.&#8250;&#8250;

ן8 לָכֵ֕
Bundan–dolayı

ה כֹּ֥
böyle
H3541

אָמַ֖ר
söyledi
H0559

יְהוָה֣
YHVH
H3068

צְבָא֑וֹת
Tsevaot

עַן יַ֕
çünkü
H3282

ר אֲשֶׁ֥
–

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֖
dinlediniz
H8085

אֶת־
–
H0853

י׃ דְּבָרָֽ
sözlerimi
H1697

Bunun i&#231;in Her &#350;eye Egemen RAB diyor ki, &#8249;&#8249;Madem s&#246;zlerimi dinlemediniz,
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הִנְנִי9֣
İşte
H2009

חַ שֹׁלֵ֡
gönderiyor
H7971

֩ וְלָקַחְתִּי
ve–alacağım
H3947

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

מִשְׁפְּח֨וֹת
kabilelerini
H4940

צָפ֜וֹן
kuzeyden
H6828

נְאֻם־
bildirisi–
H5002

יְהוָ֗ה
YHVH'nın
H3068

וְאֶל־
ve–
H0413

ר נְבֽוּכַדְרֶאצַּ֣
Nebukadnetsar'a
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

֮ בָּבֶל
Babil'in
H0894

עַבְדִּי֒
kulum
H5650

ים אֹתִ֜ וַהֲבִ֨
ve–getireceğim
H0935

עַל־
–e

הָאָ֤רֶץ
ülkeye
H0776

הַזֹּאת֙
bu
H2063

וְעַל־
ve–üzerine–

יהָ יֹ֣שְׁבֶ֔
sakinlerinin
H3427

וְעַל֛
ve–üzerine

כָּל־
tüm–
H3605

הַגּוֹיִ֥ם
milletlerin

לֶּה הָאֵ֖
bunların
H0428

סָבִ֑יב
çevresindeki
H5439

ים וְהַחֲ֣רַמְתִּ֔
ve–yok–edeceğim

וְשַׂמְתִּים֙
ve–yapacağım

ה לְשַׁמָּ֣
dehşet
H8047

ה וְלִשְׁרֵקָ֔
ve–alay
H8322

וּלְחָרְב֖וֹת
ve–harabe
H2723

ם׃ עוֹלָֽ
ebedi
H5769

ben de b&#252;t&#252;n kuzeydeki halklar&#305; ve kulum Babil Kral&#305; Nebukadnessar&#305; 
&#231;a&#287;&#305;rtaca&#287;&#305;m&#8250;&#8250; diyor RAB, &#8249;&#8249;Onlar&#305; bu 
&#252;lkeye de burada ya&#351;ayanlarla &#231;evresindeki b&#252;t&#252;n uluslara da kar&#351;&#305; 
getirece&#287;im. Bu halk&#305; tamamen yok edece&#287;im, &#252;lkelerini deh&#351;et ve alay konusu 
edip sonsuz bir viraneye &#231;evirece&#287;im.

י10 וְהַאֲבַדְתִּ֣
Ve–yok–edeceğim
H0006

ם מֵהֶ֗
onlardan
H1992

ק֤וֹל
sesini

֙ שָׂשׂוֹן
neşenin
H8342

וְק֣וֹל
ve–sesini

ה שִׂמְחָ֔
sevincin
H8057

ק֥וֹל
sesini

ן חָתָ֖
damatın
H2860

וְק֣וֹל
ve–sesini

ה כַּלָּ֑
gelinin
H3618

ק֥וֹל
sesini

יִם רֵחַ֖
değirmenin
H7347

וְא֥וֹר
ve–ışığını
H0216

נֵֽר׃
kandilin

Sevin&#231; ve ne&#351;e sesini, gelin g&#252;vey sesini, de&#287;irmen ta&#351;lar&#305;n&#305;n sesini, 
kandil &#305;&#351;&#305;&#287;&#305;n&#305; onlardan uzakla&#351;t&#305;raca&#287;&#305;m.

יְתָה11֙ וְהָֽ
Ve–olacak
H1961

כָּל־
tüm–
H3605

הָאָרֶ֣ץ
ülke
H0776

את הַזֹּ֔
bu
H2063

ה לְחָרְבָּ֖
harabe
H2723

ה לְשַׁמָּ֑
dehşet
H8047

בְד֜וּ וְעָ֨
ve–hizmet–edecekler
H5647

הַגּוֹיִ֥ם
milletler

הָאֵ֛לֶּה
bunlar
H0428

אֶת־
–
H0853

לֶךְ מֶ֥
krala
H4428

בָּבֶ֖ל
Babil'in
H0894

ים שִׁבְעִ֥
yetmiş
H7657

שָׁנָֽה׃
yıl
H8141

B&#252;t&#252;n &#252;lke bir virane, deh&#351;et verici bir yer olacak. Bu uluslar Babil Kral&#305;na 
yetmi&#351; y&#305;l kulluk edecekler.

וְהָיָה12֣
Ve–olacak
H1961

אות ֹ֣ כִמְל
tamamlanmasında
H4390

שִׁבְעִי֣ם
yetmiş
H7657

שָׁנָ֡ה
yılın
H8141

ד אֶפְקֹ֣
cezalandıracağım

עַל־
–

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

֩ בָּבֶל
Babil'in
H0894

וְעַל־
ve–

הַגּ֨וֹי
milleti

הַה֧וּא
o
H1931

נְאֻם־
bildirisi–
H5002

יְהוָה֛
YHVH'nın
H3068

אֶת־
–
H0853

עֲוֹנָם֖
günahını
H5771

וְעַל־
ve–

אֶרֶ֣ץ
ülkesini
H0776

ים כַּשְׂדִּ֑
Kildanilerin
H3778

י וְשַׂמְתִּ֥
ve–yapacağım

אֹת֖וֹ
onu
H0853

ׁמְמ֥וֹת לְשִֽ
ıssız

ם׃ עוֹלָֽ
ebedi
H5769

&#8249;&#8249;Ama yetmi&#351; y&#305;l dolunca&#8250;&#8250; diyor RAB, 
&#8249;&#8249;Su&#231;lar&#305; y&#252;z&#252;nden Babil Kral&#305;yla ulusunu, Kildan &#252;lkesini 
cezaland&#305;racak, sonsuz bir viranelik haline getirece&#287;im.
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https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5019.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/8047.htm
https://biblehub.com/hebrew/8322.htm
https://biblehub.com/hebrew/2723.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/8342.htm
https://biblehub.com/hebrew/8057.htm
https://biblehub.com/hebrew/2860.htm
https://biblehub.com/hebrew/3618.htm
https://biblehub.com/hebrew/7347.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/2723.htm
https://biblehub.com/hebrew/8047.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/7657.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/7657.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm


]והבאיתי[13
[getireceğim]
H0935

בֵאתִי֙( )וְהֵֽ
Ve–getireceğim
H0935

עַל־
–e

הָאָרֶ֣ץ
ülkeye
H0776

יא הַהִ֔
o
H1931

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

י דְּבָרַ֖
sözlerimi
H1697

אֲשֶׁר־
ki–

רְתִּי דִּבַּ֣
söyledim
H1696

עָלֶי֑הָ
aleyhine

אֵ֤ת
–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

הַכָּתוּב֙
yazılı
H3789

פֶר בַּסֵּ֣
kitapta

הַזֶּ֔ה
bu
H2088

אֲשֶׁר־
ki–

א נִבָּ֥
peygamberlik–etti
H5012

יִרְמְיָה֖וּ
Yeremya
H3414

עַל־
hakkında–

כָּל־
tüm–
H3605

ם׃ הַגּוֹיִֽ
milletlerin

O &#252;lke i&#231;in s&#246;ylediklerimin hepsini, Yeremyan&#305;n uluslara etti&#287;i bu kitapta 
yaz&#305;l&#305; b&#252;t&#252;n peygamberlik s&#246;zlerini &#252;lkenin ba&#351;&#305;na 
getirece&#287;im.

י14 כִּ֣
Çünkü

בְדוּ־ עָֽ
köle–ettiler–
H5647

בָ֤ם
onları

גַּם־
hem–
H1571

הֵמָּ֙ה֙
onlar
H1992

גּוֹיִם֣
milletler

ים רַבִּ֔
çok

ים וּמְלָכִ֖
ve–krallar
H4428

גְּדוֹלִ֑ים
büyük

י וְשִׁלַּמְתִּ֥
ve–ödeyeceğim

לָהֶ֛ם
onlara

כְּפָעֳלָ֖ם
işlerine–göre
H6467

ה וּכְמַעֲשֵׂ֥
ve–yaptıklarına–göre
H4639

ם׃ יְדֵיהֶֽ
ellerinin
H3027

ס
¶

Pek &#231;ok ulus, b&#252;y&#252;k krallar onlar&#305; k&#246;le edinecek. Yapt&#305;klar&#305;na ve 
ellerinden &#231;&#305;kan i&#351;e g&#246;re kar&#351;&#305;l&#305;k verece&#287;im 
onlara.&#8250;&#8250;

י15 כִּ֣
Çünkü

֩ כֹה
böyle
H3541

ר אָמַ֨
söyledi
H0559

יְהוָ֜ה
YHVH
H3068

אֱלֹהֵ֤י
Tanrısı
H0430

֙ יִשְׂרָאֵל
İsrail'in
H3478

י אֵלַ֔
bana
H0413

ח קַ֠
Al
H3947

אֶת־
–
H0853

כּ֨וֹס
kadehi

הַיַּ֧יִן
şarabın
H3196

הַחֵמָ֛ה
öfkenin
H2534

הַזֹּ֖את
bu
H2063

י מִיָּדִ֑
elimden
H3027

וְהִשְׁקִיתָ֤ה
ve–içir
H8248

אֹתוֹ֙
onu
H0853

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
milletlere

ר אֲשֶׁ֧
ki

י אָנֹכִ֛
Ben
H0595

שֹׁלֵ֥חַ
gönderiyorum
H7971

אוֹתְךָ֖
seni
H0853

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
onlara
H0413

&#304;srailin Tanr&#305;s&#305; RAB bana &#351;&#246;yle dedi: &#8249;&#8249;Elimdeki &#246;fke 
&#351;arab&#305;yla dolu k&#226;seyi al, seni g&#246;nderece&#287;im b&#252;t&#252;n uluslara i&#231;ir.

וְשָׁת֕ו16ּ
Ve–içecekler
H8354

עֲשׁ֖וּ תְגֹּֽ וְהִֽ
ve–sende–leyecekler
H1607

וְהִתְהֹלָל֑וּ
ve–deliye–dönecekler

מִפְּנֵי֣
yüzünden
H6440

רֶב הַחֶ֔
kılıcın
H2719

ר אֲשֶׁ֛
ki

י אָנֹכִ֥
Ben
H0595

שֹׁלֵ֖חַ
gönderiyorum
H7971

ם׃ בֵּינֹתָֽ
aralarına
H0996

&#350;arab&#305; i&#231;ince sendeleyecek, &#252;zerlerine g&#246;nderece&#287;im k&#305;l&#305;&#231; 
y&#252;z&#252;nden &#231;&#305;ld&#305;racaklar.&#8250;&#8250;

ח17 וָאֶקַּ֥
Ve–aldım
H3947

אֶת־
–
H0853

הַכּ֖וֹס
kadehi

מִיַּ֣ד
elinden
H3027

יְהוָה֑
YHVH'nın
H3068

אַשְׁקֶה֙ וָֽ
ve–içirdim
H8248

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
milletlere

אֲשֶׁר־
ki–

נִי שְׁלָחַ֥
gönderdi–beni
H7971

יְהוָה֖
YHVH
H3068

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
onlara
H0413

https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6467.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/1607.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm


B&#246;ylece k&#226;seyi RABbin elinden al&#305;p beni g&#246;nderdi&#287;i b&#252;t&#252;n uluslara 
i&#231;irdim:

אֶת־18
–
H0853

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
Yeruşalayim'e
H3389

וְאֶת־
ve–
H0853

עָרֵ֣י
şehirlerine

ה יְהוּדָ֔
Yahuda'nın
H3063

וְאֶת־
ve–
H0853

מְלָכֶ֖יהָ
krallarına
H4428

אֶת־
–
H0853

שָׂרֶ֑יהָ
komutanlarına
H8269

ת לָתֵ֨
yapmak–için
H5414

ם אֹתָ֜
onları
H0853

ה לְחָרְבָּ֧
harabe
H2723

ה לְשַׁמָּ֛
dehşet
H8047

ה לִשְׁרֵקָ֥
alay
H8322

וְלִקְלָלָ֖ה
ve–lanet
H7045

כַּיּ֥וֹם
günük–gibi
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
bu
H2088

Bug&#252;n oldu&#287;u gibi viranelik, deh&#351;et ve alay konusu, lanetlik olsunlar diye Yeru&#351;alime, 
Yahuda kentlerine, krallar&#305;yla &#246;nderlerine;

אֶת־19
–
H0853

ה פַּרְעֹ֧
Firavun'a
H6547

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

יִם מִצְרַ֛
Mısır'ın
H4714

וְאֶת־
ve–
H0853

יו עֲבָדָ֥
kullarına
H5650

וְאֶת־
ve–
H0853

יו שָׂרָ֖
komutanlarına
H8269

וְאֶת־
ve–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

עַמּֽוֹ׃
halkına

Firavunla g&#246;revlilerine, &#246;nderlerine ve halk&#305;na,

וְאֵת20֙
Ve–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

רֶב הָעֶ֔
karışık–halka

ת וְאֵ֕
ve–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

מַלְכֵ֖י
krallarına
H4428

אֶרֶ֣ץ
ülkesinin
H0776

הָע֑וּץ
Uts'un
H5780

ת וְאֵ֗
ve–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

֙ מַלְכֵי
krallarına
H4428

אֶרֶ֣ץ
ülkesinin
H0776

ים פְּלִשְׁתִּ֔
Filistlilerin
H6430

וְאֶת־
ve–
H0853

אַשְׁקְל֤וֹן
Aşkelon'a
H0831

וְאֶת־
ve–
H0853

עַזָּה֙
Gazze'ye
H5804

וְאֶת־
ve–
H0853

עֶקְר֔וֹן
Ekron'a
H6138

וְאֵ֖ת
ve–
H0853

ית שְׁאֵרִ֥
kalıntısına
H7611

אַשְׁדּֽוֹד׃
Aşdod'un
H0795

M&#305;s&#305;rda ya&#351;ayan b&#252;t&#252;n yabanc&#305;lara; &#219;s krallar&#305;na, Filist 
krallar&#305;na -A&#351;kelona, Gazzeye, Ekrona, A&#351;dottan sa&#287; kalanlara-

אֶת־21
–
H0853

אֱד֥וֹם
Edom'a
H0123

וְאֶת־
ve–
H0853

מוֹאָ֖ב
Moab'a
H4124

וְאֶת־
ve–
H0853

בְּנֵי֥
oğullarına

עַמּֽוֹן׃
Ammon'un
H5983

Edoma, Moava, Ammona;

וְאֵת22֙
Ve–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

מַלְכֵי־
krallarına–
H4428

ר צֹ֔
Tsur'un
H6865

וְאֵ֖ת
ve–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

מַלְכֵי֣
krallarına
H4428

צִיד֑וֹן
Tsidon'un
H6721

וְאֵת֙
ve–
H0853

מַלְכֵי֣
krallarına
H4428

י הָאִ֔
adaların
H0339

ר אֲשֶׁ֖
ki

בְּעֵ֥בֶר
ötesinde
H5676

ם׃ הַיָּֽ
denizin
H3220

b&#252;t&#252;n Sur ve Sayda krallar&#305;na, deniz a&#351;&#305;r&#305; &#252;lkelerin krallar&#305;na;

וְאֶת־23
Ve–
H0853

ן דְּדָ֤
Dedan'a

וְאֶת־
ve–
H0853

תֵּימָא֙
Teima'ya
H8485

וְאֶת־
ve–
H0853

בּ֔וּז
Buz'a
H0938

וְאֵ֖ת
ve–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

י קְצוּצֵ֥
tiraş–edilenlerin
H7112

ה׃ פֵאָֽ
şakak
H6285

Dedana, Temaya, B&#251;za, z&#252;l&#252;flerini kesen b&#252;t&#252;n halklara;

https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2723.htm
https://biblehub.com/hebrew/8047.htm
https://biblehub.com/hebrew/8322.htm
https://biblehub.com/hebrew/7045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5780.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/831.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5804.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6138.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7611.htm
https://biblehub.com/hebrew/795.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/123.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5983.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6865.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6721.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/339.htm
https://biblehub.com/hebrew/5676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8485.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/938.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7112.htm
https://biblehub.com/hebrew/6285.htm


וְאֵ֖ת24
Ve–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

מַלְכֵי֣
krallarına
H4428

עֲרָ֑ב
Arap'un

וְאֵת֙
ve–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

מַלְכֵי֣
krallarına
H4428

רֶב הָעֶ֔
karışık–halkların

הַשֹּׁכְנִ֖ים
yaşayanların
H7931

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
çölde

Arabistan krallar&#305;na, &#231;&#246;lde ya&#351;ayan yabanc&#305; halk&#305;n krallar&#305;na;

׀וְאֵת֣ 25
Ve–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

מַלְכֵי֣
krallarına
H4428

י זִמְרִ֗
Zimri'nin

וְאֵת֙
ve–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

מַלְכֵי֣
krallarına
H4428

ם עֵילָ֔
Elam'ın

וְאֵ֖ת
ve–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

מַלְכֵ֥י
krallarına
H4428

י׃ מָדָֽ
Med'in
H4074

Zimri, Elam, Med krallar&#305;na;

׀וְאֵת֣ 26
Ve–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

מַלְכֵי֣
krallarına
H4428

הַצָּפ֗וֹן
kuzeyden
H6828

ים הַקְּרֹבִ֤
yakınlar
H7138

רְחֹקִים֙ וְהָֽ
ve–uzaklar
H7350

אִ֣ישׁ
herkes
H0376

אֶל־
–e
H0413

יו אָחִ֔
kardeşine
H0251

וְאֵת֙
ve–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

הַמַּמְלְכ֣וֹת
krallıklarına
H4467

רֶץ הָאָ֔
yeryüzünün
H0776

ר אֲשֶׁ֖
ki

עַל־
–de

פְּנֵי֣
yüzünde
H6440

הָאֲדָמָה֑
toprağın
H0127

לֶךְ וּמֶ֥
ve–kralı
H4428

ךְ שֵׁשַׁ֖
Şeşak'un
H8347

ה יִשְׁתֶּ֥
içecek
H8354

ם׃ אַחֲרֵיהֶֽ
onların–sonrasında

s&#305;ras&#305;yla uzak yak&#305;n b&#252;t&#252;n kuzey krallar&#305;na, yery&#252;z&#252;ndeki 
b&#252;t&#252;n uluslar&#305;n krallar&#305;na i&#231;irdim. Hepsinden sonra &#350;e&#351;ak Kral&#305; 
da i&#231;ecektir.

וְאָמַרְת27ָּ֣
Ve–diyeceksin
H0559

ם אֲלֵיהֶ֡
onlara
H0413

ס
¶

ה־ כֹּֽ
Böyle–
H3541

אָמַר֩
söyledi
H0559

יְהוָ֨ה
YHVH
H3068

צְבָא֜וֹת
Tsevaot

אֱלֹהֵי֣
Tanrısı
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
İsrail'in
H3478

שְׁת֤וּ
İçin
H8354

֙ וְשִׁכְרוּ
ve–sarhoş–olun
H7937

וּקְי֔וּ
ve–kusun
H7006

וְנִפְל֖וּ
ve–düşün
H5307

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

תָק֑וּמוּ
kalkarsınız

מִפְּנֵי֣
yüzünden
H6440

רֶב הַחֶ֔
kılıcın
H2719

ר אֲשֶׁ֛
ki

י אָנֹכִ֥
Ben
H0595

שֹׁלֵ֖חַ
gönderiyorum
H7971

ם׃ בֵּינֵיכֶֽ
aranıza
H0996

&#8249;&#8249;Sonra onlara de ki, &#8249;&#304;srailin Tanr&#305;s&#305;, Her &#350;eye Egemen RAB 
&#351;&#246;yle diyor: &#220;zerinize salaca&#287;&#305;m k&#305;l&#305;&#231; y&#252;z&#252;nden 
sarho&#351; olana dek i&#231;in, kusun, d&#252;&#351;&#252;p kalkmay&#305;n.&#8250;

וְהָיָ֗ה28
Ve–olacak
H1961

י כִּ֧
eğer

יְמָאֲנ֛וּ
reddederlerse
H3985

חַת־ לָקַֽ
almayı–
H3947

הַכּ֥וֹס
kadehi

מִיָּדְךָ֖
elinden
H3027

לִשְׁתּ֑וֹת
içmek–için
H8354

וְאָמַרְתָּ֣
ve–diyeceksin
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
onlara
H0413

ה כֹּ֥
Böyle
H3541

אָמַ֛ר
söyledi
H0559

יְהוָה֥
YHVH
H3068

צְבָא֖וֹת
Tsevaot

שָׁת֥וֹ
İçmek
H8354

תִשְׁתּֽוּ׃
içeceksiniz
H8354

E&#287;er k&#226;seyi elinden al&#305;r, i&#231;mek istemezlerse, de ki, &#8249;Her &#350;eye Egemen RAB 
&#351;&#246;yle diyor: Kesinlikle i&#231;eceksiniz!
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29֩ כִּי
Çünkü

הִנֵּ֨ה
işte
H2009

יר בָעִ֜
şehirde

ר אֲשֶׁ֧
ki

קְרָא־ נִֽ
çağrıldı–
H7121

י שְׁמִ֣
adım
H8034

יהָ עָלֶ֗
üzerine

֙ נֹכִי אָֽ
Ben
H0595

מֵחֵל֣
başlıyorum

ע לְהָרַ֔
kötülük–yapmaya

ם וְאַתֶּ֖
ve–siz

ה הִנָּקֵ֣
kurtulmak
H5352

תִנָּק֑וּ
kurtulacak–mısınız
H5352

א ֹ֣ ל
Değil
H3808

תִנָּק֔וּ
kurtulacaksınız
H5352

י כִּ֣
çünkü

רֶב חֶ֗
kılıcı
H2719

אֲנִי֤
Ben
H0589

קֹרֵא֙
çağırıyorum
H7121

עַל־
–e

כָּל־
tüm–
H3605

יֹשְׁבֵי֣
sakinlerinin
H3427

רֶץ הָאָ֔
yeryüzünün
H0776

נְאֻ֖ם
bildirisi
H5002

יְהוָה֥
YHVH'nın
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Tsevaot

Bana ait olan kentin &#252;zerine felaket getirmeye ba&#351;l&#305;yorum. Cezas&#305;z 
kalaca&#287;&#305;n&#305;z&#305; m&#305; san&#305;yorsunuz? Sizi cezas&#305;z 
b&#305;rakmayaca&#287;&#305;m. &#304;&#351;te d&#252;nyada ya&#351;ayan herkesin &#252;zerine 
k&#305;l&#305;c&#305; &#231;a&#287;&#305;r&#305;yorum. Her &#350;eye Egemen RAB b&#246;yle 
diyor.&#8250;

וְאַתָּה30֙
Ve–sen

תִּנָּבֵא֣
peygamberlik–et
H5012

ם אֲלֵיהֶ֔
onlara
H0413

אֵ֥ת
–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
sözleri
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
bunları
H0428

וְאָמַרְתָּ֣
ve–de
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
onlara
H0413

יְהוָ֞ה
YHVH
H3068

מִמָּר֤וֹם
yüeliklerden
H4791

֙ יִשְׁאָג
kükrüyor
H7580

וּמִמְּע֤וֹן
ve–konutundan
H4583

קָדְשׁוֹ֙
kutsal
H6944

ן יִתֵּ֣
veriyor
H5414

קוֹל֔וֹ
sesini

ג שָׁאֹ֤
Kükremek
H7580

֙ יִשְׁאַג
kükrüyor
H7580

עַל־
–e

הוּ נָוֵ֔
otlağına

הֵידָד֙
bağırış
H1959

כְּדֹרְכִ֣ים
üçüzüm–ezenler–gibi
H1869

יַֽעֲנֶ֔ה
karşılık–veriyor

אֶ֥ל
–e
H0413

כָּל־
tüm–
H3605

י יֹשְׁבֵ֖
sakinlerinin
H3427

רֶץ׃ הָאָֽ
yeryüzünün
H0776

&#8249;&#8249;B&#252;t&#252;n bu peygamberlik s&#246;zlerini onlara ilet: &#8249;&#8249; 
&#8249;Y&#252;kseklerden k&#252;kreyecek RAB, Kutsal konutundan g&#252;rleyecek, 
A&#287;&#305;l&#305;na &#351;iddetle k&#252;kreyecek. D&#252;nyada ya&#351;ayanlar&#305;n 
t&#252;m&#252;ne &#220;z&#252;m ezenler gibi ba&#287;&#305;racak.

א31 בָּ֤
Geldi
H0935

֙ שָׁאוֹן
gürültü
H7588

עַד־
–ya–kadar
H5704

קְצֵה֣
ucuna

רֶץ הָאָ֔
yeryüzünün
H0776

י כִּ֣
çünkü

יב רִ֤
davası
H7379

יהוָה֙ לַֽ
YHVH'nın–var
H3068

בַּגּוֹיִ֔ם
milletlerle

ט נִשְׁפָּ֥
yargılıyor
H8199

ה֖וּא
O
H1931

לְכָל־
tüm–
H3605

ר בָּשָׂ֑
bedeni
H1320

הָרְשָׁעִ֛ים
kötüleri
H7563

נְתָנָם֥
verdi
H5414

רֶב לַחֶ֖
kılıca
H2719

נְאֻם־
bildirisi–
H5002

יְהוָֽה׃
YHVH'nın
H3068

ס
¶

G&#252;r&#252;lt&#252; yery&#252;z&#252;n&#252;n d&#246;rt yan&#305;nda yank&#305;lanacak. 
&#199;&#252;nk&#252; RAB uluslara dava a&#231;acak; Herkesi yarg&#305;layacak Ve k&#246;t&#252;leri 
k&#305;l&#305;ca teslim edecek&#8250; &#8250;&#8250; diyor RAB.

ה32 כֹּ֤
Böyle
H3541

אָמַר֙
söyledi
H0559

יְהוָה֣
YHVH
H3068

צְבָא֔וֹת
Tsevaot

הִנֵּ֥ה
İşte
H2009

רָעָה֛
felâket

את יֹצֵ֖
çıkıyor
H3318

מִגּ֣וֹי
milletten

אֶל־
–e
H0413

גּ֑וֹי
millete

וְסַעַ֣ר
ve–fırtına

גָּד֔וֹל
büyük

יֵע֖וֹר
kalkacak
H5782

מִיַּרְכְּתֵי־
uçlarından–
H3411

רֶץ׃ אָֽ
yeryüzünün
H0776

Her &#350;eye Egemen RAB diyor ki, &#8249;&#8249;&#304;&#351;te felaket ulustan ulusa 
yay&#305;l&#305;yor! D&#252;nyan&#305;n d&#246;rt buca&#287;&#305;ndan b&#252;y&#252;k 
kas&#305;rga kopuyor.&#8250;&#8250;
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וְהָי֞ו33ּ
Ve–olacak
H1961

לְלֵי֤ חַֽ
ölüleri

יְהוָה֙
YHVH'nın
H3068

בַּיּ֣וֹם
günde
H3117

הַה֔וּא
o
H1931

מִקְצֵ֥ה
ucundan

רֶץ הָאָ֖
yeryüzünün
H0776

וְעַד־
ve––ya–kadar
H5704

קְצֵה֣
ucuna

הָאָרֶ֑ץ
yeryüzünün
H0776

א ֹ֣ ל
Değil
H3808

יִסָּפְד֗וּ
yas–tutulacak
H5594

א ֹ֤ וְל
ve–değil
H3808

֙ סְפוּ יֵאָֽ
toplanacaklar
H0622

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

רוּ יִקָּבֵ֔
gömülecekler
H6912

מֶן לְדֹ֛
gübre
H1828

עַל־
–de

פְּנֵי֥
yüzünde
H6440

הָאֲדָמָ֖ה
toprağın
H0127

הְיֽוּ׃ יִֽ
olacaklar
H1961

O g&#252;n RAB d&#252;nyay&#305; bir u&#231;tan bir uca &#246;ld&#252;r&#252;lenlerle dolduracak. Onlar 
i&#231;in yas tutulmayacak, toplan&#305;p g&#246;m&#252;lmeyecekler. Topra&#287;&#305;n &#252;zerinde 
g&#252;bre gibi kalacaklar.

ילו34ּ הֵילִ֨
İnlyin
H3213

ים הָרֹעִ֜
çobanlar

וְזַעֲק֗וּ
ve–haykırın
H2199

֙ תְפַּלְּשׁוּ וְהִֽ
ve–yuvarlanın
H6428

אַדִּירֵ֣י
güçlüleri
H0117

אן הַצֹּ֔
sürünün
H6629

י־ כִּֽ
çünkü–

מָלְא֥וּ
doldu
H4390

יְמֵיכֶ֖ם
günleriniz
H3117

לִטְב֑וֹחַ
kesilmek–için
H2873

ם וּתְפוֹצ֣וֹתִיכֶ֔
ve–dağıtmalarınız
H8600

ם וּנְפַלְתֶּ֖
ve–düşeceksiniz
H5307

י כִּכְלִ֥
gibi–kabı
H3627

ה׃ חֶמְדָּֽ
değerli

Hayk&#305;r&#305;n, ey &#231;obanlar, Ac&#305; ac&#305; ba&#287;&#305;r&#305;n! Toprakta 
yuvarlan&#305;n, ey s&#252;r&#252; ba&#351;lar&#305;! &#199;&#252;nk&#252; bo&#287;azlanma 
zaman&#305;n&#305;z doldu, De&#287;erli bir kap gibi d&#252;&#351;&#252;p 
par&#231;alanacaks&#305;n&#305;z.

וְאָבַ֥ד35
Ve–yok–olacak
H0006

מָנ֖וֹס
kaçış
H4498

מִן־
–dan

רֹעִי֑ם הָֽ
çobanlardan

וּפְלֵיטָ֖ה
ve–kurtuluş
H6413

י מֵאַדִּירֵ֥
güçlülerinden
H0117

אן׃ הַצֹּֽ
sürünün
H6629

&#199;obanlar ka&#231;amayacak, S&#252;r&#252; ba&#351;lar&#305; kurtulamayacak!

קוֹ֚ל36
Sesi

ת צַעֲקַ֣
çığlığının
H6818

ים רֹעִ֔ הָֽ
çobanların

ילְלַ֖ת וִֽ
ve–feryadı
H3215

אַדִּירֵ֣י
güçlülerinin
H0117

אן הַצֹּ֑
sürünün
H6629

י־ כִּֽ
çünkü–

ד שֹׁדֵ֥
harap–ediyor
H7703

יְהוָה֖
YHVH
H3068

אֶת־
–
H0853

ם׃ מַרְעִיתָֽ
otlaklarını
H4830

Duy &#231;obanlar&#305;n hayk&#305;r&#305;&#351;&#305;n&#305;, S&#252;r&#252; 
ba&#351;lar&#305;n&#305;n ba&#287;&#305;r&#305;&#351;&#305;n&#305;! RAB onlar&#305;n 
otlaklar&#305;n&#305; yok ediyor.

מּו37ּ וְנָדַ֖
Ve–sessizleşti

נְא֣וֹת
otlakları
H4999

הַשָּׁל֑וֹם
eşenliğin
H7965

מִפְּנֵי֖
yüzünden
H6440

חֲר֥וֹן
kızgınlığının
H2740

אַף־
öfkesinin–
H0639

יְהוָֽה׃
YHVH'nın
H3068

RABbin k&#305;zg&#305;n &#246;fkesi y&#252;z&#252;nden G&#252;venlikte olduklar&#305; 
a&#287;&#305;llar yok oldu.

עָזַב38֥
Bıraktı

יר כַּכְּפִ֖
aslan–gibi

סֻכּ֑וֹ
ini
H5520

י־ כִּֽ
çünkü–

הָיְתָ֤ה
oldu
H1961

אַרְצָם֙
ülkeleri
H0776

ה לְשַׁמָּ֔
dehşet
H8047

֙ מִפְּנֵי
yüzünden
H6440

חֲר֣וֹן
kızgınlığının
H2740

הַיּוֹנָ֔ה
zalimin
H3238

וּמִפְּנֵי֖
ve–yüzünden
H6440

חֲר֥וֹן
kızgınlığının
H2740

אַפּֽוֹ׃
öfkesinin
H0639

פ
¶

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5594.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6912.htm
https://biblehub.com/hebrew/1828.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3213.htm
https://biblehub.com/hebrew/2199.htm
https://biblehub.com/hebrew/6428.htm
https://biblehub.com/hebrew/117.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2873.htm
https://biblehub.com/hebrew/8600.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/4498.htm
https://biblehub.com/hebrew/6413.htm
https://biblehub.com/hebrew/117.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/6818.htm
https://biblehub.com/hebrew/3215.htm
https://biblehub.com/hebrew/117.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/7703.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4830.htm
https://biblehub.com/hebrew/4999.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2740.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5520.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8047.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2740.htm
https://biblehub.com/hebrew/3238.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2740.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm


&#304;nini terk eden gen&#231; aslan gibi, RAB inini b&#305;rakt&#305;. Zorban&#305;n 
k&#305;l&#305;c&#305; Ve RAB'bin k&#305;zg&#305;n &#246;fkesi y&#252;z&#252;nden &#220;lkeleri viraneye 
d&#246;nd&#252;.


